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RÅDETS BESLUT (EU) 2022/… 

av den 

om ändring av beslut (EU) 2015/2169 om ingående av frihandelsavtalet  

mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan,  

och Republiken Korea, å andra sidan 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artiklarna 91, 100.2, 

167.3 och 207 jämförda med artikel 218.6 a v, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

med beaktande av Europaparlamentets godkännande, och 
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av följande skäl: 

(1) Den 1 oktober 2015 antog rådet beslut (EU) 2015/21691 om ingående av frihandelsavtalet 

mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Korea, 

å andra sidan. 

(2) Genom protokollet om kulturellt samarbete (protokollet)2 som är fogat till frihandelsavtalet 

mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Korea, 

å andra sidan3 (avtalet), upprättas den ram inom vilken parterna ska samarbeta i syfte att 

underlätta utbyten av kulturella aktiviteter, varor och tjänster, även inom den audiovisuella 

sektorn. 

(3) Protokollet innehåller bestämmelser om rätten för audiovisuella samproduktioner att 

beviljas förmåner inom avtalsparternas respektive system. 

(4) Enligt artikel 5.8 b i protokollet kommer rätten att beviljas förmåner efter den ursprungliga 

perioden om tre år förlängas med ytterligare perioder av samma längd, såvida inte en part 

avslutar denna rätt genom en skriftlig uppsägning minst tre månader före utgången av den 

ursprungliga perioden eller en efterföljande period. 

                                                 

1 Rådets beslut (EU) 2015/2169 av den 1 oktober 2015 om ingående av frihandelsavtalet 

mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Korea, 

å andra sidan (EUT L 307, 25.11.2015, s. 2). 
2 EUT L 127, 14.5.2011, s. 1418. 
3 EUT L 127, 14.5.2011, s. 6. 
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(5) Enligt artikel 3.1 i beslut (EU) 2015/2169 ska kommissionen underrätta Republiken Korea 

om unionens avsikt att inte förlänga perioden för rätten för samproduktioner att beviljas 

förmåner, såvida inte rådet, på förslag av kommissionen, enhälligt överenskommer att 

förlänga rätten fyra månader innan perioden för rätten att beviljas förmåner löper ut. 

(6) Genom sin dom av den 1 mars 2022 i mål C-275/20, kommissionen mot rådet1, slog 

domstolen fast att det förfarande som inrättats genom artikel 3.1 i beslut (EU) 2015/2169 

inte är förenligt med artikel 218 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt 

(EUF-fördraget) eftersom det kräver enhällighet i rådet. Den omröstningsregel som är 

tillämplig vid antagandet av sådana beslut som avses i artikel 3.1 i beslut (EU) 2015/2169 

bör vara den som föreskrivs i artikel 218.8 första stycket i EUF-fördraget, det vill säga den 

om kvalificerad majoritet i rådet. 

(7) Kravet på enhällighet i rådet vid beslut om förlängning av perioden för rätten bör därför 

utgå. 

(8) För att domen ska kunna genomföras snabbt, i enlighet med artikel 266 i EUF-fördraget, 

bör detta beslut träda i kraft samma dag som det antas. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

                                                 

1 Domstolens dom av den 1 mars 2022, kommissionen/rådet, C-275/20, 

ECLI:EU:C:2022:142. 
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Artikel 1 

I artikel 3.1 i beslut (EU) 2015/2169 ska tredje meningen utgå. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i 

 På rådets vägnar 

 [] 

 Ordförande 
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